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Culture and Tourism

Be0iF
m Sentence Interpreting

N ¥k &% Chinese-English Interpretation

1.
2.
3.

il — IS, Bk, S T— A BRAYIE S .

o s LR, RIETIR o
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AR 5136 BT L5k E SR &3 %

% X #% English-Chinese Interpretation

1.

Australia is a land of exceptional beauty. It is the world’s smallest continent and largest
island, and a relatively young nation established in an ancient land.

Juicy mangoes, technicolor sunsets, night-blooming jasmine: Bali is quite possibly
the most seductive island on earth. It’s also the place for indulgent spa treatments, like
floral baths and spice body scrubs.

Two million international tourists visit New Zealand each year: That’s one tourist for
every two locals. Attracted by the country’s natural beauty, they also find a thriving
urban culture, and a society very much in touch with global trends.

Barcelona is the king of Modernism architecture. From 1880 to 1910, architects used
themes and shapes from nature in designing their buildings.

Yellowstone National Park is one of America’s premier wilderness areas with
approximately 1000 miles of trails available for hiking.
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“Section|l | Mi% Q% .
Dialogue Interpreting

)5 3
Translate the Following Words and Phrases

UNESCO

Intangible Cultural Heritage of Humanity
R, KB, EH

%, 8%, ahds

(e 32Y)

(LZIN

Vo
o B Q/\

Interpret the Following Conversation Alternately into Chinese and English

A: The item “Traditional tea processing techniques and associated social practices in
China” has recently been added to the UNESCO Representative List of the Intangible

Cultural Heritage of Humanity, becoming the 43rd Chinese item on the list.

B “hhEZET B CEE, RAAEEE, MR, RI0TFIGIE, DIRARIR

TG SRR, B SRR 2N o

A: Where are the traditional tea processing techniques mainly practiced?

B: i E G E R TR UARE . e SEURIICR, {Tdb. P
FAERAPIRZRIX , FIZIMARTE 3L, AT, K, FHEROEL, %

JRHISRIRE AR F T %%

A: What values are implied in China’s tea culture?

B: mhE i d%, Rk, ahgk, fRTF TEERSR. EPIAMCPE GRR) dukts
AT TRiRE T, RN, WERIINEER “2iE" Bzt wh,
CREEAT GRS, (Wi DO, AALREE, SRR

{E/NNOR
A: How is the China’s tea industry developing?

B: fESCILy s AE T, E Stk e, TARRTEA & DikE.
A, R ERRBEEE S, ARG ER R R, FoR, AR

HlE, SEIRMAMERS, RINR R, —2%245, B 2R,

A: How is the vitality of intangible cultural heritage reflected in the tea culture?

B: dEfViE D, WHIE “FE7 5 KT . hECRHNE THRITHR, 6t
it A NI IRE G T RIRGEE L, (RFEBTBES F5 L1 T SR e S5 B b ] fR 47

/?a:zib o

A: In what way does the Chinese tea culture contribute to the world culture?

B: WEREZNE S, PaAFt etk “hERT gOp SRR, BA B TR

DRACXT R ARILTS PR GESCIL RTINS, A N iz 4R R P SCIUCE
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J IR FWEANE., FREREUNRNIE, L, WEAMELHEARR,
AW R ERSHEE, FERDERESATYE, ELMUREEEZE,
‘RBT fn “FRERT RERAANGHELN, LAEAREFE. RETEF
#Qinling Mountains, # # & & 7 # 4 Qinghai-Xizang Plateau, it 2 B AFHET
BRBEE, #0H CUHE f LR AR TR AR R
. DLE ] # Asouth of, DL % [ ¥ #east of,

2. e T UEAE, FAEE, 245 FNENDGR,

WARAT WEBEERER, "% 1 NN REMKEREH, BLELZE
FHEBZMBER, HERSHNE, RATGEHFH LM LM, WFEHEH
ARBREwEN, #eTHFHEE, W RN EH, MAtheyBRET, it
AT ¥ % . Via tea, they learn about etiquette, ponder over life philosophy, and have
their mind nourished amid the aroma of tea.

3. THEMMAFXLHH,

" EE" W A% 4 Ancient Tea Horse Road, FAAEZEH “THu" XM
Bz, TEUNALERR, #HYhaEM, XHH%EFH . The Ancient Tea
Horse Road was opened thousands of years ago and remained a key transportation
route connecting the southwest regions of China and India.

4, oo EVNC S L NP
rATBRESR, DBRAGRERNATAKENRAT, TRETXHER
B A M EA LI LER | # Abetter build a community with a
shared future for humanity, A E@ZHFERZXNPHBEAE, BEEEFEHE TR
WEE,

Secon [ JL LS
Text Interpreting

BXA NEH#MF
TextA Chinese-English Interpretation

wEm

Translate the Following Words and Phrases
ITEASIERAS =)
Thfet
O
EEis
A 2RSS S TE S A — A
fZl

i
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Vo
o %, Q«/\

Listen to the Recording and Interpret the Following Passage from Chinese into English

fE) " FTCIRM P AR |, BTS2 L AR, A6 THECHErH
E P N T R e {0 = R B O R SR N AWl e 1 S o PR (A= A1 O 111 < R AN Y ey
WBELELES R, AR ST AR, AL RS . BOMI RIS, AR LUK

A1 A B Ao 24 i A A L, R TR E L AR R, S
4265F 5 N B, Hom iRtk 1545k . R, BIFRISSE, WEHEH, #wEll “HE
ZE” .

RI—EWHIAE R 2, SR EHERLRNE, HEASH, SEX, HEXK
M E SRR . ZR LK B AR 5 et S se kb ) — &k, 1L A TELATHS i 2%
A, RE. ER. A, T, R EE. B, U EECA S, HE R
N BERFE TRAZIIC, X —UERR IR g, 4% B AR
B, DML,

Il H I 2BE, BiERUZTTWE B HELBChEBEMEENELE, HHE
WAL, BT A — I, Yol R &bl e 28 3. H Y
HALR A28 LA P R (RS

2 FR T

L wHERH
W # 4 Chinese territory,

2. BMEEL
W # A scenic spots and historical sites,

3. BRFEBFLEIE, #UEE, £ERH, AEXHERFMTHNE.
HEXAERTTREEREF., & " HEXOEREMTATHE 3 MEAEAH
ERE, T CRUEE, BRERE WEXEATAREETAKR, FA.
Ancient emperors prayed for the country’s prosperity and peace by offering sacrifices
to Heaven and Earth on Mount Tai.

4. FH
B CH WBEMEL KWK, F# Fstrange, “#FA" J¥ ¥ A grotesque rock
formation,

5. MRXABLHEXK
HEREETHE., "FRXABLHER HHEETRGLZRAW, FTOH
ECOXAFELEHER" B nfamous ancient MY AR, XA E XK E B E An
W,

6. BIEW. FEA—N,
REGRBENEE, IRFIFEEENL, AN, XGBEERE
WA £l #y Kk, Seeing is believing.
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®XB ZXEF

Text B English-Chinese Interpretation

#1353
Translate the Following Words and Phrases

launch

Approved Destination Status
Tower Bridge

to facilitate

landmark

breathtaking backdrop
Aquatics Centre

Big Ben

bustling diversity
Newcastle

Manchester

Cornwall’s Eden project
renowned

package holiday
affordable

venue

e KON
mHELE (W
Listen to the Recording and Interpret the Following Passage from English into Chinese

It is a great pleasure to welcome you all here today, to celebrate the launch of the Approved
Destination Status Scheme between China and the UK. Welcoming the first official group of
Chinese tourists to the UK is such an important occasion. I even managed to arrange for a banner
to hang from Tower Bridge to mark the event!

On July 24 the first group of tourists from China will travel to Britain under the ADS
Scheme. This occasion is the result of much hard work and close cooperation between our two
governments. The ADS agreement facilitates group tourism from China to the UK, strengthening
ties between our two countries. Today I am delighted to announce that our joint preparations are
complete and the agreement comes into effect.

And this is a particularly exciting time for visitors to the UK. Britons around the world
were overjoyed to learn that London had won its bid to host the 2012 Olympics. London is a
winning city: Not only is it the historical capital of Britain, but it is also the modern cultural,
entertainment, and business centre of the country.

London’s famous landmarks will form a breathtaking backdrop to the Games in 2012,
complemented by brand-new facilities in the new Olympic Park, including the Olympic Stadium
and the Aquatics Centre.
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It is this blend of old and new, ancient and modern, that makes Britain such a unique tourist
destination. I stand here today in front of two of Britain’s most famous landmarks—Tower
Bridge and Big Ben; but Britain today is more than just its rich heritage.

Visitors to the UK can go shopping amongst the bustling diversity of London or Newcastle, view
the capital from the London Eye, catch a football match in Manchester, learn about the environment
at Cornwall’s Eden project, or enjoy a leisurely game of golf in the highlands of Scotland.

In this respect China and the UK share much in common. Both of our countries have long,
rich histories. Both of our countries are renowned for their ancient traditions and culture. But
both Britain and China today are also dynamic, modern world economies, working together to
promote even closer political, cultural, and trade ties. Both of our countries are home to many
cultures and many languages. London alone is home to 200 different nationalities, and over
300 languages are spoken there. This is part of what makes Britain such a diverse and exciting
country, and what makes every visitor feel welcome.

It is fitting that, in the year we celebrate the first groups of ADS tourists from China to
Britain, we are also celebrating the 150th anniversary of the first package holidays, which were
devised by an Englishman—Thomas Cook. His first package holidays from Britain to China
took a full eight months, and cost about 175,000 RMB in today’s money. Happily today, Britain
is rather a lot closer to China, and a lot more affordable, thanks to a great extent to the excellent
services provided by travel agents and airlines from our two countries. I am delighted to see so
many of these organizations represented here today.

I would also like to take this opportunity to thank Visit Britain for their excellent work
in promoting Britain as a favoured tourist destination here in China, and for their efforts in
bringing you all here today. A heartfelt thanks as well to Liu Zhenbin, Manager of World Park, in
providing us with this unique venue for our event. I feel quite at home!

I would now like to invite representatives from our first ADS tour group to the front, and to

present them with a small gift, courtesy of British Airways, to welcome them to Britain.

2 FR T

1. Welcoming the first official group of Chinese tourists to the UK is such an important
occasion.
occasionBE 5 E F LA M “HAl, BET , Wl EERHHEREH/FET . K
Hoccasion# 4 “BfZ" WA F Y, T This occasion is the result of much hard work
and close cooperation between our two governmentsix 4] 3% H, occasion I < 253 1

2. ...London had won its bid to host the 2012 Olympics.
win its bid to host... # 4 “mfF- B EH L

3. London is a winning city...
winning ) FH & BZ AW, EARLERET XHEBEVEEN AA
MR ERERXHER,

4. London’s famous landmarks will form a breathtaking backdrop to the Games in 2012,
complemented by brand-new facilities in the new Olympic Park, including the Olympic

Stadium and the Aquatics Centre.

31



LAFIESROFEHIE / An Advanced Practical Course of Interpretation

landmark A Z4 0, —&% “Wir, Bix  Z&RH "EE®, EAEFR K
XHRHRCHE—NEE, BEME AfamousB 4, FrOlEA “HHFEL" FER
S Hy ., complemented by.. £t A FEEHCRE, AT RS,

5. But both Britain and China today are also dynamic, modern world economies...
B X 5 2 Hfeconomy X — R AW RN, BA BHAET

6. Both of our countries are home to many cultures and many languages.
be home toZ2 —MEWHEEF Ao kE, HFAEFK "B WK ZHE
B, FEREPXHREIWARRELE, BNMNEBEEERT "B WAL
BH/REHR"  BREMT ERCEN (X, Bfr, AFF) ZFEME
FERA, B WA hERZ.

7. It is fitting that, in the year we celebrate the first groups of ADS tourists from China
to Britain, we are also celebrating the150th anniversary of the first package holidays,
which were devised by an Englishman—Thomas Cook.
RBEBFRAEERFFHTEMN, KERELREIREAR S EE, ZHTN
AT A, — R E AHELE, Bt is fitting that we are also celebrating thel150th
anniversary of the first package holidays, X £ — M HItHF X FEH A, HIF
WX R ethat A&, XAPEME AT REATN, HAMHRZ, KATER
W, ER., Z &4 )ORE, Hlin the year we celebrate the first groups of ADS
tourists from China to Britainix /M)-78 & E#OR &, 4% Athatfn £EN A 21, &
MTRMED R AHREARREE R, A0 a4— M ENFwe celebrate...,
F| &5 tithe year, =2 FEM A, Bl fthat3] 54 338 ) /we are also celebrating
the 150th anniversary of the first package holidays 24 FHZ 0 &, HHT

‘BATEABMA L . WEZEENA, Hwhich were devised by an Englishman,
& — /M ERE 2B M4, drwhich] & x{#[ @ #the first package holidays
BOTHARA, FATHEEREL, ENMNKARAT REV 6 EH B S
MR, PEN— R AEFN T, Ethat \ g FE MR EFH R, #X
WAERTALEN . £ (EMERERET) &1 (HMEHE) REAHEN,

I 5L

Listening and Note-Taking Practice

1545 1 3 Vocabulary Preparation

Bristol ffi L ¥f+E/R
leak onto ZiEfHF]
superb % {1

%t /1 %32 Listen to the Recording and Take Notes While Listening
W %4 i Retell the Major Parts of the Passage
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BEAF

Sight Interpretation

N # 3% Chinese-English Interpretation

WA, MR- ERANMERAIR, EERED, mERRNELER, £k
HEEE TR T AME 2T AR, B BrES, TAEET , Ak
N, ARMZ R, BRI, Birb B LGRS SR, B BOff &
EAURE LA, SR Fra i kg, SR8 AEEIE AE K DR
Ao B, A E AR AN BCRREENCA R SR RIS, ki N BOR

B2 BANRIFRE

ECH R
 SectionV_ Vocabulary Development

AL e 5 55 5K
¥ B 5k5 & H)
RATAE
Bk 5k 7%

g R,
A7
FRAF T B
ol KN
AIEWE D R
F R EBEH
+HE R
TIEeE SR
e R A
WiAIE
YRy NP
KA

ER

& T
RIB R

AP IR
iR

+ 1+

7 RS
HHE

HE

) %

) %

Ministry of Culture and Tourism
China Tourism Group

travel service/agency

group/party tour

natural scenery

place of historic figures and cultural heritage
tourist attraction/sight/destination; scenic spot
famous mountains and great rivers
Chengde Mountain Resort

honeymoon resort

ancient architectural complex
Dunhuang Mogao Grottoes

Emperor Qinshihuang’s Mausoleum
Potala Palace

Mount Emei and Leshan Giant Buddha
waterside pavilion

lotus pond

Buddhist sacred land

glazed tile

moat

imperial garden

unearthed cultural relics

inscription on bones or tortoise shells
bronze ware

celadon

ceramic

pottery; earthenware
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Nkl clay sculpture

ey sandalwood fan

FLE® artifact; handicraft

2 4% embroidery

H4 tapestry

E =% tri-colored glazed pottery of the Tang Dynasty
LT metal and stone seal

F 3 K dh scroll of calligraphy and painting

her traditional Chinese painting

LK/ K E B landscape/ink painting

X AWM E Four Treasures of the Study (brush, ink, paper, and inkstone)
I L4 exquisite workmanship

AL & landscape of lakes and hills

= A ® picturesque views

AR E inviting views

FaL &K green hills and clear waters

8= garden architecture

L NS I AP soothing and relaxing vista

TR R P K H boundless expanse of the Chinese territory

o iF o B poetic and picturesque

QBN (—BE% .
@ Listening Comprehension (1) — Sense Group Division

— UKRIARIEAIRRRELL

LR, B AR AE S Sl EA B AR AL, B2 MR L. %
PRUEMERA R AR, % S RCZCAREREA AL, RIDA By 75 X (s B BREEm
A TSRS R AR, &A— O, REB s — kN SR — 4
SOR . BRERIGEE SO, (BIRMIEEATVT R /T AR EEIMERRIC, anfirikin
EmiE, K Eiie BiERE L & ERRIC. ENTHREIER, U YIEE AZIER,
PR A 6 B R DA A BOL AT 2115, X RERATTRE RS SE AT M AR SR RS Y S A1
%, BRLHIREREANNEERAM, B, —AEREEHES T -AME R h, ISR
AL BEATIT BEREHS B H A PR AN T

N 5313123
Listen to the recordings of the following sentences and then try to remember them in larger
chunks.

1. Eco-tourism focuses on local cultures, wilderness adventures, volunteering, personal
growth, and learning new ways to live on our vulnerable planet. It is typically defined
as travel to destinations where the flora, fauna, and cultural heritage are the primary
attractions.



10.

11.

12.
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Knowledge of other cultures and cultural expressions contributes to stimulating
dialogue between individuals and nations. Our art and culture have been formed and
developed through interaction, partly between the regional cultures of different areas
of the country and partly with impulses from outside the border.

Increased contacts and exchanges make us realize we need more insight into the many
aspects of your culture: your history, art history, philosophy, and not least the Chinese
language. We wish to increase our knowledge about the great cultures of Asia which give
the world major religions, philosophical thoughts, and the most advanced civilizations.
Today, science and information are opening up new horizons for human development.
They do so through the exchange of scientific knowledge, the expansion of education
and training, and the promotion of creativity and intercultural dialogue.

Science education does not take place only in universities and institutions of higher
education. An early start must be made if we are to increase the numbers of students
who are interested in pursuing a scientific career.

London itself is a living museum, with more than 2000 years of history and culture.
But it also boasts one of the greatest concentrations of significant museums of any
city in the world.

. Traditionally, preserving cultural heritage has meant conserving historic buildings,

monuments, and works of art. But starting in the 1960s, thanks to a growing
appreciation of diverse cultures and modes of cultural expression, the preservation of
cultural heritage has expanded to encompass so-called intangible cultural expressions
such as music, language, and dance.

The preservation of intangible cultural heritage continues to shape national and
international cultural discussions, practices, and protocols. Diverse voices are heard
and more forms of expression are included. Worldwide cultural preservation is
becoming more inclusive, democratic, and open.

. Today we can no longer afford to view our neighbors through a purely domestic lens.

Our world has never been so small or so flat, thanks to technologies that have altered
our relationship with time and space in ways that would startle even Albert Einstein.
The world is colorful and diversified. People of different countries have traversed
different roads of historical development. Each nation with its own cultural
background, social system, and values, will continue to lead a life in its own way. This
diversity is the very reason why the world is full of competition, vigor, and innovation.
Tourism is changing rapidly as nature, heritage, and recreational destinations become
more important, and as conventional tourism is forced to meet together environmental
requirements. Successful tourism must benefit local population economically and
culturally to give them incentives to protect the natural resources which create the
attraction.

Historically, visitors often referred to Yellowstone National Park as wonderland, and
that may be even more appropriate today. However, there are also dangers inherent in
wilderness, including unpredictable wild animals, changing weather conditions, remote
thermal areas, cold water lakes, turbulent streams, and rugged mountains.
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Results released by our research center indicate that China will enjoy the fastest
tourism development in future. In the past 10 years, tourism in China has boasted an
annual growth rate of 10%, which has generated numerous job opportunities. The
fact that tourism business can provide job opportunities in the fastest manner and
shortest period means it will support development of the West in China.

The Rio+20 United Nations Conference on Sustainable Development emphasized that
well-designed and well-managed tourism can make a significant contribution to the
economic, social, and environmental dimensions of sustainable development.

Hong Kong is renowned as a shopping and dining paradise. Our Quality Tourism
Services (QTS) Scheme, operated by the Hong Kong Tourism Board, aims to provide
our visitors with information on shops and restaurants that offer quality service.
Indeed, participants of this scheme have grown from about 1000 retail and dining
outlets in April, 2000, to over 6400 outlets today. They are very easily recognizable by
their large “Q” on the front. So visit shops with “Q” and service quality is guaranteed.
To stay ahead in the global competition, not only do we need new tourist attractions
and effective promotions, but we must also deliver professional, first-class service.
Tourism is a people’s business, so we must not underestimate the importance of word
of mouth. We must continue to be vigilant in maintaining the best quality of service
and in protecting our consumer rights. The key is to enhance tourists’ access to
information and provide our tourists with an effective complaint-handling mechanism.
Discussing the development of tourism is pleasant, but certainly not an easy task. I
think you will all agree that tourism is an important sign of the European way of life
and welfare and equally an important economic activity with a significant potential to
generate sustainable growth and employment. Already today tourism indirectly generates
more than 10% of the European Union’s GDP and provides about 12% of all jobs.
China’s tourism sector is set to solidify its position as a global leader, driven by policy
innovation, digital transformation, and consumer-focused trends. This will ensure
long-term sustainable growth and deliver world-class travel experiences for both
domestic and international visitors.

Our strive for excellence will guarantee our competitiveness in the future. Europe will
always be more expensive than most of the other destinations in the world. It is an
economic logic which we should not try to challenge. What we should do is to aim at
providing value for money. Our destinations must simply be the best, the most
attractive, and able to offer a product which will convince both Europeans and non-
Europeans to spend holidays in Europe and to become repeaters.

Once, America knew China only by its history as great and enduring civilization. Today,
we see a China that is still defined by noble traditions of family, scholarship, and honor.
And we see a China that is becoming one of the most dynamic and creative societies
in the world as demonstrated by all the knowledge and potential right here in this room.



